Den forfte Kjærlighed. 


Lyſtſpil i en Akt 
af 


EJ 


Seribe; overfat af 


J. L. Heiberg. 


Perſonerne: 


Derviére, Jernſtober i Franche Comte. 
Emmeline, hans Datter. 
Charles, hendes Fætter, 





Rinville, en ung Mand fra et nærliggende Gods. 
Lapierre, Tjener hos Derviére, 


Handlingen foregager i Derviéres Huus. 





Skuepladſen foreftiler et Verelſe, med Døre paa 
Siderne øg t Baggrunden. 


Forſte Scene. 


Derviére. Emmeline. 


Derviére. Men ſiig mig da, hvad feiler 
Dig? hvad er der i Veien? hvorfor har 
— — allerede i to Dage været i fag flet 

une 


Æmmeline. Jeg veed ikke, 
mig ſynes, Alting ev forkeert. 


Derviére. Hvor fan det være? Enhver 
retter fig, jo efter Dig, og gjør Alt hvab 
Du ønffer; og jeg felv fremfor Alle. 


Emmeline. Ja Papa, ja er faa god 
imod mig, faa inderlig. god . 


Derviére. Jeg føler Dig fun altfor 
meget, men hvad ſkal man gjøre, naar man 
er Enkemand, en af de førfte Jernftøbere i 
Franche-Comté , og har 50,000 Franes i 
aarlig Rente, og tillige en enefte Datter? 
Saa er det intet Under, at man føler hende 
i Alt; jeg har jo ingen Anden, ſom jeg 
fan holde af. Nu har jeg foreflaaet Dig 
over tyve fordelagtige Partier; Du har af— 
flaaet bem alle fammen. Men fra nu af 
forftaaer jeg ingen Spog, og Du ſkal være 
faa god at tage høfligt imod ben Frier, ſom 
vi vente idag. 


Emmeline. Hvad figer Du, Papa? 
Denne Hr. Rinville, ſom Du talte om igaar? 
Nu vel, ffal jeg fige Dig Sandheden, faa 
viid, at det er den eneſte Aarſag til min 
Sorg og mit flette Lune, og jeg indſeer ikke 
hvorfor Du hellere foreflaaer mig ham end 
enhver Anden. 


Baba, men 


Derviére. Jo fiden Du ingen Anden 
vil have. 

Emmeline. Det er ingen Grund. 

Derviére. Jo, det er juft em Grund, 


me: derſom Du vil vide andre Grunde, faa 
ør: 
her i denne Provinds, jeg havde ingen For- 


For tredive Aar ſiden nedfatte jeg mig 





FEE 


mue, ingen Venner eller PVaarørende, ſom 
kunde bielpe mig; da tog den gamle Hr. 
Rinville fig af mig; han forftrafte mig med 


Capitaler, det er ham, hvem jeg fra førft af ” 


fan taffe for min Formue. Nu vil jeg er- 
ftatte ham hvad jeg fylder ham, og dertil 
har jeg regnet paa Dig, Emmeline. Forre- 
ften ſtal Sonnen, den unge Hr. Rinville, være 
en folid og i alle Henſeender fortræffelig ung 
Mand; han har gjort Reiſer i fremmede 
Lande for at danne fig, og nu er han vendt 
tilbage til Frankrig, for at gifte fig og etab- 
flere fig. See, der har Du mine Grunde, 
hvad har Du at fvare derpaa ? 


Emmeline. Ikke et Ord, Papa! Cfter 
Alt hvad jeg har hørt, ſkulde jeg med 
ftørfte Fornoielſe ægte ham, ifald bet fun 
lod fig. gjøre; men jeg ſtkylder mig felv at 
afflaae det. 


Derviére. Det ſtylder Du Dig felv? 
Og hvorfor det? 


&mmeline. 
Lofte ... 


Derviére. Hvad for noget? En Eed! 
et Løfte! og det uden min Tilladelſe? 


Emmeline. Sør, derſom Du ikke vil 
blive vred, og iffe fætte Dig imod min Til 
boielighed, faa ſkal jeg fortælle Dig Alt. 


Dervièere. Hvem fulde tænft det! Saa— 
dan en lille Jomfru paa 16 Aar, ſom al— 
drig er kommen mig af Øinene, og ſom al- 
drig feer noget Mennejfe! Nu faa tal da! 
lad mig høre! 


Emmeline. Jeg maa begynde med at 
huffe Dig paa, at jeg er opdragen af min 
gamle Tante Judithe. 

Derviére. Ja vift, min afdøde Sviger- 
inde, en dydig, en fortræffelig Pige, ſom fun 


En hellig Eed, et tidligere 


| havde een enefte Feil, og det var at læfe en 


heel Roman bver Dag; 4 tykke Bind funde 
hun fluge mellem Morgen og Aften. 
Æmmeline. 
lærte mig at læje. Mit enefte Selffab, 
min enefte Legefammerat var min Fætter 


Og bet var i dem, at hun 


2 Den førfte 


Charles, ſom blev opdragen her 1 Huſet, 
fordi hang Forældre vare Døde, og han felv 
Intet eiede. 


Derviè re. Det veed jeg; hvad faa 
mere ? 
Æmmeline. Uagtet han var ældre end 


jeg, faa tilbragte vi dog hele Dagen med 
hinanden, vi læfte fammen og vi legede ſam— 
men, jeg faldte ham min Broder, og han 
faldte mig fin Søfter, thi Tante Judithe 
havde ladet 08 læje Paul og Birginie; jeg 
var Birginie, han var Paul. Med eet Ord, 
vi elſtede hinanden til Raſerie, og tilfvore 
hinanden en evig Troffab. 


Dervièere. Saa tør man da iffe længere 
lade Fætiere og Coufiner være fammen! Og 
jeg ſom ikke tænfte paa mindſte Fare! Tal 
ud, hvad mere? 


Emmeline. Du veed at han forlod 08; 
han reifte til Udlandet, ſom Commisfionair 
for et Handelshuus. Men ven Afjfeden 
jagde ban til mig: „Du er rig, jeg har In— 
„tet; man vil ſagtens tvinge Dig til Wgte— 
mikab; thi alle Fædre, idet mindfte de ſom 
»forefomme i Romanerne, ere gruſomme og 
„tyranniſte.“ Derpaa lovede jeg ham, at jeg 
iffe fulde gifte mig med nogen Anden, men 
oppebie hans Zilbagefomft. Han gav mig 
Denne Ring, og jeg gav ham en anden 
iftedetfor;  fiden den Tid har jeg ftedje 
tænft paa ham, uagtet jeg aldrig mere har 
jeet ham. 


Derviére. Saae Du ham aldrig mere? 

Emmeline. Nei, naturligviis, efterfom 
han ikke ſiden har været her. 

Derviére. Har Du da ilfe ſtaaet i 
Brevverling eller anden Forbindelſe med 
ham? 

Emmeline. Jo, hver Gang det var 


Fuld-Maane; maar Klokken var ti, gik jeg 
ud og faae op til Maanen; bet famme gjorde 
han paa ſamme Klokkeſlet, det var en Aftale 
imellem 08. 


Derviére. Det var en uſtkyldig For- 
ſtagelſe? 
Emmeline. Og naar jeg da ſaae op 


til Maanen, tænfte jeg ved mig ſelv: nu be— 
tragter Charles den ogſaa. 


Derviére, Og det var Eders eneſte For- 
bindelſe? 


Emmeline. Bar det ikke nok? Maae vi 
ikke være hinanden troe, naar Himlen har 
modtaget vore Løfter? . 


Derviére, Ikke andet end det! Saa 
er Ulykken ikke faa ſtor, thi det er nu otte 
Aar ſiden Din Fætter reifte herfra, og Du 
maa ikke tage det ilde op, hvad jeg vil fige 
Dig, men faadan en Kjærlighed, fom den 








Kjærlighed. 


Du der beffriver, er iffe andet end Borne— 
ſtreger. 


Emmeline. Nei Papa, det tager Du 
fell i. Du veed ikke at det førfte Indtryk 
er Det varigfte; fun den førfte Kjærlighed 
er fand Kjærlighed, og man elffer fun een 
Gang i Livet; det han Tante Judithe ofte 
nof jagt mig, og nu føler jeg bet felv. 
Siden Charles reifte bort, tænfer jeg fun 
paa ham; jeg elſker ingen Anden; og der— 
for afſlager jeg alle andre Partier; thi deels 
mindes jeg det hellige Løfte jeg har gjort 
ham, og deels fan jeg aldrig ſee nogen ung 
Mand, uden af maatte tænke: o hvilfen 
Forſtjel! det er iffe Charles! bet er langt 
fra iffe ham. 


Derviére. Jeg troer, Du er iffe klog; 
Du har gjort en Romanhelt af Fætter 
Charles. 


Emmeline. Jeg fan ikke ægte ham uden 
Dit Samtyffe; men idetmindfte . tving mig 
iffe til at ægte nogen Anden mod min Villie. 
Giv denne Hr. Rinville et Afflag! 


Derviére. Hvad tænker Du paa! en 
Søn af min gamle Ben! Wei Emmeline, det 
hjelper iffe hvad Du figer. Idag ffal jeg 
vife Dig at jeg har en faft Charafteer, og 
at jeg ikke føler Dig i Alting. 


Emmeline. Og dog jagde Du nylig, at 
Du iffe eljfede Andre end mig, og at Du 
fun vilde min Lykke? Hvorfor vil Du da en- 
delig gifte mig bort? Længes Du efter at 
faae mig ud af Hujet? 


Derviére. Ja, for Din egen Lytfes 
Skyld. 
Emmeline. Wien hvorledes ſkulde jeg 


nogenſteds kunne føle mig lykkeligere end hos 
Dig? 
Derviére. Ab, Du vil beftiffe mig! 


Emmeline. Paa ingen Maade, men jeg 
mærfer nok hvorledes alt Dette virker paa 
min Helbred. 


Derviére. Hvad figer Du? 

Emmeline. I to Dage har jeg havt 
Tandpine eller Feber, jeg veed ikke hvilfen af 
Delene det er, men jeg befinder mig meget 
ilde. 


Derviè re. Saa maa det være Feber! 
og det er jeg Sfyld i! 


Emmeline. Ja, hvem ellers? Jeg er 
allerede ganffe forandret i mit Udſeende; bet 
fan jeg godt mærfe, naar jeg ftaaer for 
Speilet. Det bliver hver Dag værre og 
værre. Og maar jeg faa er bød og borte, 
fan vil Du fige: „Min ſtakkels Emmeline, 
fom var faadan en nydelig Pige!“ men faa 
er det for ſilde. 














Forſte 


Derviére, Gud bevares! Hvad man 
har for Mød med en enefte Datter! det er 
umuligt at fætte fin Billie igjennem og 
vilje Charakteer. Emmeline, jeg beder 
Dig, gaae ikke hen og bliv fyg! Nu ffal 
jeg jfrive til den unge Hr. Rinville at 
han iffe ſkal uleilige fig herhen for det 


forſte. 

Emmeline. O hvor Du er god! Du 
er den bedſte Fader. 

Dervièere. Bedſtefader? Mei, maar Du 
ikke vil gifte Dig, faa bliver jeg aldrig 
Bedſtefader. 

Emmeline. Kom Papa, fom og ffriv 
ftrar ! 


Derviere (fætter fig ned og ſtriver). For— 
rejten maa jeg fige Dig, at det er meget 
imod min Billie, men jeg ffal ffrive allige- 
vel... Men det lader faa uhøfligt. 


Emmeline. Zvertimod det er juft hof— 
ligt. Derfom jeg gav ham en Kurv efter 
at have feet ham, faa vilde det være 
en &ornærmelje; men at give ham Alfffed 
inden han ev kommen, det er netop fore- 
fommende; og jeg er vis paa, han vil 
være meget erfjendtlig for den Opmært 
ſomhed. 


Derviére. Du er mig vet en lille Pro— 
furaterffe! men bet figer jeg Dig, at jeg 
ffriver ham Sandheden til, og at Du ikke 
derfor maa troe, at jeg ſamtykker i Dit 
Giftermaal med Charles. 


Emmeline. Det forlanger jeg jo heller 
ikke. Men ikke desmindre er jeg vis paa at 
Charles er bleven mig troe; han kommer 
nok ſnart bjem fra fine Reijer, og faa ffal 
vi fage at ſee. 


Hvad ſkal vi fane at ſee? 


Emmeline. Jeg mener, vi ffal faae at 
fee om Papa fan bruge ham til Svigerſon. 
— Nu Brevet er jo allerede færdigt, Lad 
feel Vi maa ſtrax fende det afſted, ftrar 
paa Dieblikket! (tager Bordklokken, og ringer, 
og løber derpaa Brevet igjennem.) Gud! hvad 
det er godt ffrevet ! 


Dervitre, Synes Dig, det er godt? 


Emmeline. Fortræffeligt. Jeg befinder 
mig ogſaa allerede bedre. 


(Derviére tager Brevet, lægger det ſammen, 
ffriver Udſtriften og forſegler det.) 


SER er ME SR 


Derviére. 


Anden Scene. 
De Sorrige. Lapierre. 
Emmeline. Lapierre, hurtig tilheſt! Du 


Scene. 3 


ſiig dernede, at hvis Nogen ſporger efter os, 
ere vi ikke hjemme. 


Capierre. Jeg vil gaae og trokke Stov— 


ler paa. 


Emmeline. Ja gjør det, men ſkynd Dig 
noget! 


Capierre (gaaer). 


Derviére. Jeg gaaer ind paa mit Kam— 


mer. 
Emmeline. Jeg følger med Dig; giv 
mig Armen! Jeg ffal læfe høit for Dig, 
eller fpille et Parti Piquet med Dig, eller 
fpille paa Harpe 
helſt vil. 
Derviere. 


Emmeline. 
Grund til andet. 


for Dig, ligeſom Du 


Du er altfor god og føielig. 
Idag har jeg jo heller ikke 


(de gaae). 


Tredie Scene. 


Lapierre (med Støvler paa, og med Brevet i 
Haanden). 

To Miil frem og to Miil tilbage, alt— 
fammen i Galop! det er en god Blafeer ! 
og naar jeg faa fommer tilbage, ſkal jeg 
have endnu mere at beftile, Det er en ny 
Maade at hvile fig paa. Jomfruen bryder 
fig heller iffe om nogen Ling; faafnart hun 
faner et Indfald, ſtrax maa jeg tilheſt. 
Det forftaaer fig, hun er raiſonnabel, og 
bun betaler Uleiligheden godt. Men derſom 
man kunde faae Pengene uden at have Ulet- 
ligheden, faa var det dog endnu bedre, — 
Hvem fommer der? En ſmuk ung Herre, 
fom jeg aldrig har feet før. 


mange andre rinder til Dig. Og 


Fjierde Scene. 
Lapierre. Rinville. 
Rinville (udenfor), Ja fæt fun Heſten 
paa Stald, thi jeg bliver her. (til Lapierre, 
idet han træder ind). Er Hr. Derviére tilſtede? 


Lapierre. Har man iffe ſagt Herren 
dernneee 

Rinville. Jo, man har ſagt mig at han 
var hjemme. 

Lapierre. Saa beder jeg meget om 


Forladelſe! Det er min Skyld, jeg glemte 
at fige Folkene Beffed. Jeg ffal ſige Her- 
ren, Hr. Derviére er rigtig nok hjemme, 
| men Jomfruen fagde, at ban fÉulde ilke 
være hjemme; og her i Huſet lyſtrer man 
ifær Jomfruen. 


| Rinville, 


== ———. 


Deri gjør man meget vel; 


maa bringe dette Brev til Rinville Slot. | det er ganſke i fin Orden. (affides). Jeg har 
Rid i Galop frem og tilbage, thi det har | allerede hørt tale om denne gode Faders 
ftørfte Haft, og naar Du fommer igjen, har | Svaghed for fin enefte Datter. Hvad ffal 


4 Den førfte Kjærlighed. 


man fige? Det er maaffee lidt Forfatter- fommer tilbage med uforrettet Sag. Wen 
Forfcengelighed. (til Lapierre idet han giver ham | tilforladelig, jeg vil idetmindfte fee hende 
Denge). Hvis det med alt bet fulde være | førft; og derſom hun behager mig, vil 
muligt at fane Din Herre et Dieblik i|jeg forføge paa om jeg iffe fan fortrænge 
Tale . . . Du forftaaer mig; jeg vil vente min Medbeiler,  (læfende Brevet) „Hendes 
paa ham her. —535 Charles, ſom —* har —* lige- 
i | fra arndommen.“ igefra arndom⸗ 
Lapierre (tagende Vengene. Jeg fan fee sn faa meget bedre! bet viſer et fjel— 
det er Herrens Alvor. Jeg jfal fige det til | talen BL Broe "SNd 
en af Karlene, thi jeg felv har Haftvært, dent Anlæg til Zroffab. Det fommer nu 


e H… BR M Fertkun an paa at give denne æble Følelfe en 
leg mes. pod SENDE —— for at bringe anden Retning. (læfer) „Som hun har eljfet - 


— „lige fra Barndommen, og ſom hun ikke 
Rinville. Til Rinville? der kommer 











T | har feet i otte Aar.” Det er jo utroligt. 
jeg iaften; og derſom Brevet maaffee er til | Men jeg faner et Indfald! — J otte Aar 
Gr. Rinville fjelv . .. fan ber lang, faamange —— 

endogſaa med Udſeendet af en Fætter, at 
— Netop, met er un Dane: jeg gjerne tør udgive mig for ham; faa er 
Rinville. Saa ffal jeg beførge det. |ieg jo — anffreven, og behøver 
—— [dia Tabt det eget | Ingen videre Anbefaling, Desuden hvad 
— —— * — | vover jeg derved? At fage min Afſked? ben 
Veien. Til Gjengjeld ffal jeg nu fee at | var Jeg Ad — ig — aldrig 
faae Gr. Derviére ud af fit Kammer, uden | 20" for andet end for at fee hende, og for» 
at Jomfruen mærfer bet | føge hvorvidt jeg fan komme, vil jeg vove 
i dette Eventyr. Der kommer Nogen; bet 
er udentvivl Svigerpapa; faa vil jeg begynde 


| med: ham. 
Femte Scene. 
Rinville (alene. San læfer Udffriften). £ | Sjette Scene. 
| - n 2* 
„Til Hr. Rinville.“ Ganſke rigtig, det Rinville. Dervière 


er til mig; det er Svigerpapas Haand; | 
thi fjender jeg iffe ham ſelv, faa fjender 
jeg dog hans Skrift. (aabner Brevet og leſer 
Begyndelfen). Jeg feer, man ventede mig ikke Hinbiutey Er det Dem, min Herre, ſom onfter 
før om nogle Zimer; men jeg kunde iffe |, fe med mig? g i E 
tøve længere, af lutter Utaalmodighed efter — 

at fee min ſmukke Brud; og peer øn-|  Rinville. Ja det er mig. 

ffede jeg, inden jeg gjorde hendes Bekjendt— iere. ; i: 
ffab, at tale med Faderen, om hvorledes — Drau er HE RE SER 
jeg bedſt fulde behage hende. Mon ban 345 BK å | 
allerede iforveien ffulde fvare mig paa det Rinville (afiides), (Courage! Nu maa jeg 
jeg agter at fpørge ham om? (læfer fagte) | fee at være rørende og pathetiff. (bsit) Saa 
Ih Gud bevares! Der faaer jeg jo meget, De huffer ikke mine Anfigtstræb? Kan otte 
mere at vide end jeg ønffede; hun har en | Aars Fraverelſe have gjort mig ukjendelig 
anden Kjærlighed; det er bøift behageligt jelv for min Families Øine? 

for en Biudgom! Og min Fader, ſom iere. 

ſtrev mig tir. at jeg ffulbe komme hjem arne. SD Tx Ses 

fra Düsſeldorf jaa hurtigt fom muligt, fordi| Rinville. Er da Blodets Røft fun en 
dette juft var en Kone for mig! Ja han Indbildning? Taler den iffe til Deres 
havde Ret, det havde rigtignok Haftværk. | Hjerte? Siger den Dem iffe, min dyrebare 
Ja, ſaa er J er at øjøre * Sin SYRER 1 7 STE REER 

Sag; og bog for Pokker, jeg fan ikke faa- ' 

— sek tabt. Vigen ffal være ſmuk og Derviére. Hvordan, ffulde det være . . 
elffværdig, og hun har en betydelig For- Rinville (fafter fig i hans Arme). Charles, 
— hun i Ord for — — knibſk, * Deres Broderſon. 

al have afſlaget em Snees Tilbud. Sk i ; 

jeg tænfte ved mig felv: det er mig — bly AN anni fig bort). Gid Du var 
er beftemt til É — bette Hjerte, om | Potter i Vo 

ingen Anden har funnet erobre. Ja men invi ER 

Ulykken er, at jeg iffe fod mig noie med 3 — Aya me Ed — 
at tænke det; jeg talte ogfaa derom til 

mine Venner. i Paris, ja jeg undlod ikke Dervière. Aa; det er ingen Ting! fun 
at prale lidt med min tilfommende Ero- Forundringen, Glæden over at fee Dig. 
bring, Nu vil man lee mig ud naar jeg | Jeg tilftaaer at jeg iffe funde fjende Dig 


Derviére (affides). Lapierre kommer med 
en hemmelighedsfuld Mine og figer at en 
Fremmed vil tale med mig alene . ... (til 

















Sjette Scene. 5 


igjen, thi imellem 08 ſagt, Du tegnede ikke 
for otte Aar fiden til at blive en kjon Karl; 
tvertimod. 


Rinville. Saa meget bedre; det maa 
viſt gloede Dem at jeg har forandret mig til 
min Fordeel. 


Derviére. Nei, nei, jeg havde hellere 
feet, at Du var bleven ved ſom Du be- 


gyndte. 
Rinville. Og hvorfor? 
Dervière. Hør min Søn, naar man er 


i Familie ffal man ikke genere fig for hin— 
anden, og Jeg vil fige Dig miu oprigtige 
Mening. Jeg har modtaget Dig i mit 
Huus, fordi Du haode miftet Dine For— 


ældre, jeg har opbraget Dig, jeg bar gjort | 


alt muligt for Dig, jeg har givet Dig 3000 
Franes om Aaret. 


Flg ugi Ja det ffal De have Taf 
or. 
Dervière. Mu vel, jeg vil herefter give 


Dig 6000, men paa eet Vilfaar, og bet er 
at Du reijer ftrar herfra, og at vi t nogle 
Aar fra mu af nægter os den gjenfidige For- 
noielſe at fee hinanden. 


Rinville. Hvorledes? De vifer mig bort? 
De. jager Naturen paa Døren, og fafter 
Blodets Roſt ned ad Trapperne? 


Derviére. Ja, min gode Søn. 
Rinville, De er jo min Onfel! 
Derviére. Ja, det er juft derfor. 
Rinville. eg er Deres Broderſon! 
Dervière. Ja, det er juft Knuden. 


Rinville (affines), Det er curieuft: ſom 
Brudgom beder man mig blive borte, fom 


vætter vifer man mig Døren; det ev vir= | 


felig meget vanſkeligt at fane Adgang i dette 


Huus. (høit) Tør jeg ikke fpørge om Aar— 
ſagen? 
Derviere. Jeg anſeer Dig for en ung 


Mand af ZXÉre, og derfor ffal Du ogſaa 
have min Fortrolighed. Du er opdragen 
med min Datter, Du lever endnu t hendes 
Erindring, og hun tænfer paa Dig med 
en Interesſe, ſom ffader mine Planer, og 
fuldfafter mine fjærefte Forhaabninger; thi 


jeg vil gifte hende med en Søn af en af| 


mine ældfte og bedſte Venner, fom jeg ffyl- 
Hr. 
ung Mand, 
agtelſe og Venſkab. 


Du bør iffe tage mig 
det ilde op. 


Rinville. Nei, Gud bevares! det er 
langt fra.  (affides) Min Onkel er jo et| 
Mønfter for Fædre. 








| Tie bare ftille, 


der fig Hr. Zacharias, 





Derviére. Jeg vilde onſke at jeg kunde 
opfinde en eller anden Lift eller Maſke under 
hvilfen jeg kunde gjøre hende befjendt med 
Denne unge Mand, uden at hun fattede 
Mistanke. 


Rinville (med et Smiil). 


Derviéære. Men jeg maa overveje det 
vel, thi jeg er iffe øvet i hvad ſom koſter 
Hovedbrud, og jeg er iffe vant til at forftille 
mig for min Datter, Derſom jeg vilde for- 
føge paa at narre hende, faa er jeg vig paa 
at hun gjettebe det ſtrar, thi hun gaaer ud 
og ind ad mig med Træffoe. 


Rinville (afiides). Jeg burde takke ham 
for god Underretning. 


Derviére. Nu fjender Du min Stilling 
faavel fom Din egen. Jeg fan naturligviis 
ilfe gjøre hende befjendt med den unge 
Ptand faalænge Du er her, og derfor er det 
bedft at Du gaaer Din Vei. 


Net vil man fee! 


Amville Sa, mende er inge let 
Sag. 
Derviére, Jo det er tilforladelig bet 


fettefte af Berden; hun veed jo iffe at Du 
ev her, hun drømmer iffe derom! naar Du 


nu altfaa ſtrax paa Dieblikket . . . (vil drive 
ham hen mod Døren), 


(Emmeline (udenfor). 
Derviére, Saa! 


Papa! Baba! 
der er hun allerede! 
og lad Dig iffe mærfe 
med noget; jeg er. vis pan at det gaaer 
hende ligeſom mig, at hun iffe Fjender Dig 
igjen. 


Syvende Scene. 


De Sovrige. Æmmeline. 

Emmeline (uden ſtrax at fee Rinvile). Baba! 
hvad ffal jeg fige? der er en Mand der— 
nede, ſom figer at han abſolut ſkal tale 
med Dig, han bar gjort mig ganffe for- 
ſkrokket. 


Derviére, 
Emmeline. 


Hvem er det ba? 


Det er en Tydſker, ſom fal- 
og fom figer at jeg 
fan vente min gætter om et Dieblik. 


Rinville (afmdes). Nu feer det godt ud. 
Emmeline. Og han figer at han maa 


SIGE : tale med Dig, inden min Fætter er kommen, 
der ftørfte Taknemmelighed; det er den unge | 


Rinville, en fortræffelig, en ercellent | 
for hvem jeg har ftørfte Høi | 


ba det er en Sag 
Charles. 


Derviere (haftig til Rinville). 


ſom netop angaaer 


Som angaaer 


| Dig? (affides) Au! det var dumt. 


Emmeline. Papa! hvad figer Du? 
Derviére. Det betyder iffe noget, mit 
Barn. Det var et Ord fom jeg, fagde 
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til denne Herre; bet er em Reiſende, fom 
hændelfegviis er kommen hertil. 


Æmmeline Nei, Du bedrager mig. Jeg 
hørte jo hvad Du fagde til ham; Din For- 
virring, Din Forlegenhed befræfter bet; fee 
hvor han ſtirrer paa mig! ſaaledes ſtirrede 
juft min Fætter paa mig. (løber hen til bam) 
Charles! bet er Dig! 


Dervière. Saa! ber har vi Gienkjen— 
delſen! 
Emmeline. Nei, er det muligt! Er 


det virkelig Dig! Jeg kan ikke komme mig 
af min Forundring. Han har meget for— 
andret ſig, ikke ſandt Papa? men ligemeget, 
det er dog de ſamme Anfigtstræf, ifær de 
famme Zine. Minene forandre" fig aldrig. 
Og Du, Charles, hvorledes finder Du 
mig? 

Rinville. 
ventet. 
mig fom om jeg i Dag fane Dem for førfte 
Gang. 


Emmeline. O! jeg har vift ikke for- 
andret mig i den Grad, fom Du. 


Endnu ſmukkere end jeg havde 


Rinville. Og med alt det kunde De 
dog ſtrax fjende mig? 
Emmeline. Paa ODieblikket. Saaſnart 


jeg traadte ind i Stuen, havde jeg en faadan | 


beſynderlig Folelſe, jeg veed et hvad det var. 
Det var ligefom en Stemme bhviffede til 
mig: han er der. 


Dervieère. 
ikke den mindſte Anelſe, og derſom han ikke 
havde fagt mig fit Navn reent ud ... 


Emmeline. Ja Du! det er en anden 
Sag, men jeg! der gives Sympathier ſom 
aldrig bedrage; det vilde 
have kunnet forklare Dig. 
mer den fremmede Herre, ſom venter paa 


Dig dernede; han lod til at have ſtort 
Haſtvoerk. 
Derviére. Ja det er fandt; jeg vil gaae 


ned og børe hvad han vil. (til Rinville) Jeg 
gad dog vide hvad han fan have med Dig 
at beſtille. (afſides til famme) Jeg lader Dig 
alene med min Datter, men det ev paa Tro 
og Love; jeg ftoler paa at Du iffe taler om 
Kjærlighed til hende; det maa Du give mig 
Dit Wresord paa. 


Rinville. Jeg fværger Dem at Charles 
ikke ffal tale et Ord derom. 

Derviére. 
derſom bet endog kunde lykkes Dig at gjøre 
bende vred, faa hun vifte Dig Døren, faa 
var det faa meget bedre, og jeg vilde ffjønne 
derpaa. 

Rinville. Stol De fun paa mig, jeg 
tkal gjøre hvad jeg fan. 

Derviére (gaaer). 


Ja faa ſmuk, at det forekommer 


Da havde jeg for min Part | 


Tante Judithe 
Men Du glem | 


Godt, faa er jeg rolig, og | 





Den førfte Kjærlighed. 


Ottende Scene. 


Rinville, Emmeline. 


Rinville (afſides). Et originalt Eventyr! 


Emmeline. Nu vel Charles! faa er Du 
da kommen tilbage. 


Rinville. Ja Jomfru her er jeg. 


Emmeline. Jomfru? det flinger faa 
fremmed. Er jeg ikke Din Couſine, og 
pleier Du iffe at falde mig Emmeline? 


Rinville. Ja, ſmukke Emmeline, nu er 
jeg i Deres Narhed, og det var mit høiefte 
Onſke. 


Æmmeline. I Deres Nærhen? Men 
Charles, figer Du iffe længere - Du til 
mig? 

Rinville. Jeg vilde gjerne, men jeg 
turde ikke. 

Emmeline. Ih jo vift tør Du; det har 


Du jo altid gjort før. 
Rinville. Ja det er fandt nof. 


Emmeline. O hvor ofte tænfer jeg 
paa hine Tider! Barndommens Crindringer 
have noget faa rørende 7” Kan Du hufte 
hvor vi vare luftige, hvor vi vare over- 
givne? Den ftaffels Tante Judithe fif ofte 
ondt i Hovedet af al den Stei vi gjorde. 


| Men fiden vi tale om Tante Judithe, Du 





har jo itfe endnu nævnet hende med et 
Ord. 
Rinville. Ja bet er fandt, den ſtakkels 


| gone! nu maa hun være meget gammel? 


Emmeline. Hvad for noget? meget 
gammel? hun er jo død for 3 Aar fiden. 


Rinville Cafmdes). Nu for Pokker! 


Emmeline. Men Gud bevares! veed Du 
ikke det? 
Kinville. Jo viſt veed jeg det; jeg for— 


| 
|| 





| talte mig fun, jeg vilde fige, at derſom hun 


havde levet endnu, 
meget gammel. 


Æmmeline. Hun havde været 3 Aar æl- 
Dre; det var det Hele. Men fan Du huffe, 
dengang vi uden hendes Zilladelfe gif hen 
til Forpagtergaarden og ſpiſte Tykmelk? Det 
var Dig ſom ſpiſte meeft. 


Rinville. Nei det var Dig. 


Emmeline. Nei, bet var faamæn Dig. 
Og fan Du huffe hvorledes vi paa Hjem- 
veien fom i en Tordenbyge? 


Rinville. Ja, vi bleve faa dyngvaade. 


Emmeline. Net, jeg iffe, thi Du laante 
mig Din Kavai. Jeg lagde mig ned under 
et Zræ, og Du bredte Kavaien over mig, 
thi Du var 10 KER EEE 


faa maatte hun være 














Ottende Scene. 7 


Rinville. Og Du Virginie. 


Emmeline. Nei! han har ikke glemt 
bet Allermindſte! Og fan Du huſtke hvor— 
ledes vi legede "Tagfat om Aftenen? Men 
Du var allerede dengang temmelig fri imod 
mig. 

Rinville. Nei virkelig? 


Æmmeline. Jo, jo jeg huffer nok bet 
Kys Du ftjal fra mig, dengang Du fan- 
gede mig; men det er ikke vardt at tale 


om nu. 

Rinville. Tvertimod lad 08 tale derom. 
Saa jeg ftjal et Kys? 

Emmeline. Fa, det veed Du jo nof. 


Du hnffer ogfaa nok at jeg blev vred, og 
ſagde: „Lad være, Charles, jeg figer det til 
Tante Judithe,“ men jeg har faamæn al- 
drig fagt hende bet. 

Rinville. Ja, det er ganffe rigtigt. Og 
om jeg huſker ret, faa ftjal jeg næfte Dag et 
nyt Kys. 

Emmeline. 
Du jo herfra. 


Rinville (afſides). Gud ſkee Lov! jeg var 
bange for at jeg var gaaet videre end jeg 
onſker. 


Emmeline. 
lovede hinanden ved Afſkeden? 


Rinville. Ja det forſtaager ſig. 


Emmeline (feer op i Loftet). 
nof, der oppe? 


Rinville (engſtelig, feer op i Loftet). Ja 
viſt, der oppe! 


Nei! den næfte Moran reiſte 


Du veed 


Emmeline. Vil Du troe, Charles, at 
jeg nn en enefte Gang har forſomt det? Og 
Du? 


Rinville. Jeg heller ikke. (afſides) Hvad 
Satan fan det være? 
Emmeline. Og alle Dine andre Løfter 


har Du holdt dem ligefaa trofaſt? 


Rinville. Ligeſaa trofaft, det fværger jeg 
Dig til. 
Emmeline. Kan Du huſke hvorledes vi 


læfte Romaner med hinanden og blandede 
vore Taarer ſammen? 


Rinville. Ja, det huffer jeg godt. 

Emmeline. Og fan Du buffe den Viſe, 
ſom vi altid fang med binanden, og ſom 
Du holdt fan meget af? 


Rinville. Ja den var nydelig, 

Emmeline. Hvorledeg var det nu den” 
begyndte? 

Rinville. Bi lidt, lad mig huſke mig 
om. 


Og fan Du huſke hvad vi 


Emmeline. Nu har jeg det. 
„Man ſtundom vel fan ſige« — 


Kan Du nu huſke Reſten? 


Rinville (affides). Det var meget hel— 
digt, ben har jeg hørt paa Theatret. (ſynger) 
»At man undflyer fin Pige.« 

Emmeline. Men Enden er det Bedfte. 
(ſynger) 
»Dog hænger Hjertet ved« 
Rinville (fynger) 
»Sin førfte Kjærlighed.« 
Emmeline. Fortræffeligt! Jeg feer, Du 
har iffe glemt det Mindfte. 


Rinville. Net, hvorledes fulde jeg kunne 
t? 


(ynger) 


de 


Emmeline. Kan Du da ogſaa huſke, 
hvorledes Du engang, efterat have ſun— 
get Denne Viſe, faldt paa Knæ for mig, 
trykkede min Haand til Dine Læber, og 
J 


Rinville (fnæler og kysſer hendes Haand). 
„Hjertet hænger ved fin førfte Kjærlighed.” 


Emmeline. Det er ganfle rigtigt. 


Niende Scene. 
Dervière. 


Derviére. Hvad ſeer jeg! Charles, er 
det ſaaledes Du holder Dine Løfter? 


Rinville (fyringer op). Det er fandt, jeg 
havde nær glemt det. 


Emmeline, Bliv iffe vred, lille Papa! 
vi fornyede fun vore Barndoms-Erindrin— 
ger, 


Derviére. Ja vift! Barndoms-Erindrin— 
ger! men lad nu det være nof! (til Rinville) 
Du har brudt Dit Wresord, og nu har jeg 
ikke mindſte Tillid til Dig; vær derfor faa 
god ſtrax at pakke Dig. 


Emmeline. Men Papa dog! han er 
mylig kommen, og Du viſer ham allerede 
bort? 


Derviére. Ja, bet er for Din egen 
Skyld og maaffee ogfaa for hang; thi veed 
Du hvem den Hr. Zacharias var, ſom Hr. 
Xætter Charles gav fig Mine af ikke at 
fjende ? 


Rinville. Jeg fværger Dem til at jeg 
fjender ham ikke. 


Derviére, Saa Du Fjender ham ikke? 
Ja fan ffal jeg gjøre Dig befjendt med 
ham; det er en Aagerkarl, ſom præfen- 
terede mig en QVerel, der er udftedt af 
Dig, og fom jeg maatte betale; fee her er 
den. 


| Rinville. Er det muligt? 


De Sorrige. 
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Derviéære. Du maa jo vide det. Er det 
maaſkee ikke Din Underfkrift? 

Rinville. Det tvivler jeg ikke paa, 


men jeg vil dog gjerne fee den; (affides) 
om aldrig for andet, faa dog for at vide 
hvorledes jeg hedder. (leſer) „Charles Des— 
roches!“ (affines) Ah, jeg hedder Desroches! 
det er godt. 


Derviére. Nu vel, hvad har Du at 
fige? 
Rinville. Ja, hvad ffal jeg fige? Jeg 


figer at det er em Vexel; al Verden fan 
træffe Vexler. 


Derviére. Ja, men det er ikke al Ver— 
Den ſom fan indfrie dem. Om det endda 
fun var denne ene, men Hr. Zacharias ſagde 
mig, at han om nogle Dage, vilde fende mig 
run 6 andre, og dem agter jeg iffe at 
etale. 


Emmeline. Hvad maa jeg høre! Char— 
leg er Du bleven faa uordentlig i Dine 
Pengeſager? 


Rinville. Det ſynes jo rigtignok ſaa, 
men jeg fjværger Dig til, fjære Emme— 
lin 


Derviére. Aa det er endda det Mindſte! 
Hr. Zacharias har talt til mig om noget, 
jom er endnu meget værre. 


Rinville. Hvad fan det være? 


Derviére, Ja det er juft bet jeg * 
ſporge Dig om, thi Hr. Zacharias vilde ikke 
ud med Sproget; han ſagde blot, at Du 
havde gjort Dig ffyldig i en ſtor, i em meget 
ftor Forſeelſe, men ſom han overlod til Dig | 
felv at fortælle og undffylde, | 


Emmeline. En meget ſtor Forſeelſe! 
Charles! hvad er det dog? 


Rinville. O det er Noget ſom jeg ikke 
kan ſige. 
Derviére. Tilſtaaelſen er dog det Eneſte 





ſom fan forſkaffe Dig Tilgivelſe. 


Emmeline. Min egen Charles, tilſtaae 
det, jeg beder Dig. 


Rinville. Oprigtig talt, felv om jeg 
vilde, fag er det mig iffe muligt. 


Æmmeline, Ih Gud bevares! det maa 
jo være noget ganſke forffræffeligt. Hvad 
er det Da? Tal Dog! — Tilforn ſagde Du 
mig Alt, Du betroede mig hvad det ffulde 
være! men Du har forandret Dig, Du er 
iffe længere ben Samme. Det var ilfe det 
Du lovede mig, den Dag Du tog Afffed 
med mig, og forærede mig denne Ring, 
ſom aldrig har forladt min Haand. (feer paa 
Rinvilles Haand) . Hvad er det? hvor er 
Din? * 


Den forſte Kjærlighed. 


Rinville. Min? (affives) Gid Fanden 
tage alle Kjærlighedspanter og den hele Sen- 
timentalitet ! 


Emmeline. Du har den jo iffe, -og 
Du lovede mig at den aldrig ffulde komme 
fra Dig. 


Rinville (forlegen). Jeg fan iffe nægte at 
jeg for Dieblikket iffe har den paa. 


Derviére (affides, idet han guider fig i Hen— 
derne). Det er ypperligt! nu er det fnart 
uklart imellem dem. 


Emmeline. Du tør iffe fige det, men 
jeg gjætter det: Du har givet den til en 
Anden. 


Dervieère. 
Rinville. 


Ja det vil jeg doe paa. 
Hvorledes fan Du troe ... 


Emmeline. Fy! Du maa ffamme Dig. 
Alt andet funde jeg have tilgivet Dig: at 
Du har gjort Øjeld, at Du har truffet 
Verler paa min Fader, og hvad bet ffulde 
være; men at Du itfe har min Ring .... 
det er godt! nu er bet forbi mellem 08 to. 


Derviére. Saadan ffal han have det. 


Tiende Scene. 


De Sorrige. Sapierre. 


CLapierre. Her er igjen em Reiſende, ſom 
forlanger at tale med Herren. 


Derviere. Hvem fan det være? Idag 
venter jeg jo Ingen uden den unge fr. Rin— 
ville. 


Emmeline (til Lapierre). 
iffe bragt ham Brevet? 


Gud! har Du 


Bapierre. Jeg vilde juft have været af- 
fted, men faa traf jeg her denne Herre, fom 
paatog fig at beførge det. 


Emmeline (til Rinville). 
har Du det endnu? 


Rinville. Ja jeg har det. 


Gud bevares ! 


Derviére. Saa er det ham, og jeg 
fom endnu ikke er paaflædt! (til Rinville) 
Du fan gaae Din Vei, naar Du vil. (til 
Emmeline) DU maa gaae og tage lidt Stads 
paa, thi alt kommer an paa det førfte Ind- 
tryk. 


Emmeline. Hvad det er kjedeligt. Skal 
jeg mu gaae og pynte mig for den frem— 
mede Mands Styld, fom jeg iffe fan ud— 
ſtage; det veed jeg allerede iforveien. (til 
Rinvile) Det er altſammen Din Skyld. 
Ja, ja, nu fan Du have det faa godt; jeg 
ffal gjøre mig al mulig Umage for at finde 
Behag i ham; faa faaer jeg Hævn over Dig, 
og viſer min Fader Lydighed. 





Tiende 


Derviére, Det fan jeg lide; det fan 
man falde datterlig ZTænfemaade. Kom 
med, Emmeline! Og Du, Lapierre, Tad 
Herren fomme herind og bed ham vente. 


(Derviére og Emmeline gaae ud af gen Dør, 
Lapierre af en anden.) 


Ellevte Scene. 


Rinville (alene). 


Bravo! Det gaaer fortræffeligt! I Klam— 
merie med Faderen, i Klammerie med 
Datteren! det maa jeg rigtignok tilftaae: 
bet er en Plan, fom tegner godt, Det 
giør mig faa meget mere ondt, fom det 
iffe længer er for Løiers Skyld at jeg 
fviller denne Rolle. Emmeline er heiſt ind- 
tagende, og jeg fan iffe længere gjøre Af— 
fald paa hendes Haand. Jeg veed nok 
at jeg med et enefte Ord fan retfærdiggjøre 
mig, men inden jeg fan fige dette Ord, 
maa jeg førft være vig paa at det er mig 
ſelv bun eljffer, og ikke Erindringen om 
nætter Charles, Man figer, at der i Wgte— 
ffabet er Grund til at bære Frygt for 
nætterne, og jeg gyſer allerede, ſaaſnart jeg 
hører dem nævne! derfor vilde jeg gjerne 
for en Sikkerheds Skyld fee at fane hende 
til at glemme den farlige Fætter; thi ellers 
funde det let fee galt ud: hvis jeg idag 
indtager hans Plads, faa kunde han let efter 
Xgteſkabet indtage min. 


& 


Tolvte Scene. 
Rinville. Charles, 


Charles (i Coulisſen). Tak ffal J have! 
Jeg kunde ogſaa nok have Lyft til at hvile 
lint, thi der ev Intet faa trættende ſom 
Agepoſten, ifær naar man tager den paa 
faftende Hjerte, 


Rinville. Det lader til at være en ori— 
ginal Patron. 

Charles. Hr. Derviére er nok ikke til 
ſtede? 

Rinville. Nei han er ikke. 

Charles. Og hans Datter heller ikke? 

Rinville. Nei, beller ikke. 

Charles. Det er mig tjært. 

Rinville. Ja faa? hvorfor det? 


Charles. Jo, thi jeg fiulde nodven— 
bigt tale med dem; men fiden de ikke ere 
tilftede, fan jeg imidlertid betænfe mig paa 
hvad jeg vil fige. Hører De til Fami— 


lien? 


Rinville. Næftendeels. 


Charles. Saa kunde De gjøre mig en 
ftor Tjeneſte. Det er rigtignok ubeffedent, 
men mellem unge Menneffer . . 





angager, 
Vogn. Jeg har naturlig Forſtand og Leæs— 
ning: Jeg er opdragen af Tante Judithe, 


Scene. 9 


Rinville. Forſtager ſig. Lad mig hore, 


hvori jeg fan tjene Dem. 


Charles. De funde vel iffe fige mig om 
her har været en vis Hr. Zacharias, en tydſk 
Capitaliſt? 


Rinville. De mener nok en Aagerkarl? 
Jo han var her for et Dieblik ſiden. 


Charles. Det var jeg nof bange for. 
Jeg begriber ikke hvorledes han har faaet 
min Onkels Adresſe at vide. 


Rinville. O Himmel! hvad hører jeg! 
Skulde De være Hr. Charles? Hr. Charles 
Desroches? 


Charles. Ja, det er mig i eger Per- 
fon, fom efter 8 Aars, Omflakken kommer 
tilbage incognito, ligeſom den forlorne Søn. 
Jeg havde haabet at komme hertil førend 
mit Rygte; derfor tog jeg Agepoften, men 
den har ikke Binger, faaledes ſom Fru Jama. 
Den fordømte Zacharias er kommen mig i 
Forkjobet, og jeg tør vædde paa at han 
allerede har indtaget hele min Familie imod 
mig. 


Rinville. Aldeles ikke! Han hav blot 
præjenteret en lille Vexel, jom Deres On— 
fel har betalt, See her er den (giver ham 
Verlen). 

Charles. Er det muligt! Hvilfen god 
Onkel! Ja Naturens og Blodets Baand ere 
hellige. Ja det tænkte jeg nok, jeg tænkte 
ved mig felv: enten har man en Onkel, eller 
man far ingen. (feer paa Vexlen). Jo det 
er ganſke vigtig min Berel; men jeg gad nok 
vide hvor dens Søbdffende opholde fig; thi 
Familien er noget talrig. 


Rinville. Hvad Familien angaaer, faa 
vil Hr. Derviére iffe have noget med den 
at beftile; han figer, han har nok af dette 
ene Medlem. 

Charles. Ja faa? Og hvad ſagde min 
Onkel til den anden Hiftorie? ... til den 
flemme Hiftorie? De veed nok hvad jeg mener ? 
Han blev viſt raſende. 


Rinville. Net jeg veed iffe hvad De 
mener. ; 


Jeg mener det ſom jeg har 
Veed 


Charles. 
gjort i Béfangon for 4 Uger ſiden. 
De det ikke? 


Rinville. Aldeles iffe, og Deres Onfel 
heller ikke, 
Charles. Er det muligt? Ja faa gjør 


mig den Tieneſte iffe at tale om Det; 
faa vil jeg fee at træffe mig ud af det 
paa en ffitfelig Maade! thi hvad min 
Behænbdighbed og mine QOvertalelfes = Gaver 
faa er jeg ikke tabt bag af en 


arm 
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og hun har lært mig at fjende Verden, 
ved at lade mig læfje Romaner og Come— 
dier. Der gives 5 eller 6 Maader, hvor: 
paa man fan bevæge en Onkels Hjerte, og 
nøde ham til Tilgivelſe. Men Hovedſagen 
er at man er ufjendt! det er en nødvendig 
Betingelfe, Jeg veed iffe rigtig hvorledes 


jeg bedſt jfulde gjøre mig anonym for min | 


Onkel. 


Rinville. Skal jeg give Dem et Raad? 


Charles. Jeg forlanger ikke bedre. 


Rinville. Familien venter idag en vis 
Hr. Rinville, en Godseier her fra Egnen; 
han er beſtemt til at ægte Jomfru Der— 


viére, Men jeg veed fra fiffer Haand at 
han kommer iffe, og at Familien aldrig har 
feet ham. 

Charles. See, fee! Der falder mig 


noget ind: faa kunde jeg udgive mig for 
ham. 


Rinville. Det var juft det jeg vilde 
raade Dem. 
Charles. Jeg taffer Dem ret meget. 


Men tør jeg ſporge hvem jeg ſtylder faa 
megen Godhed? 


Rinville. Jeg er en Søfterføn af Deres 


Onkel. 


Charles. Saa ere vi jo Fættere?- Saa 
er De formodentlig en Søn af Onkel La— 
verdure. 


Rinville. Ganſke rigtig, men Lige for 
Lige! Naar De foreftiller Hr. Rinville, faa 
gjør mig den Tjenefte iffe at tale om mig 
til min Onfel, thi han ev bleven vred paa 
mig, og har viift mig Søren. 


Charles. Net, virkelig? Har De ogſaa 
gjort gale Streger? 
— Akkurat de felv ſamme ſom 
e. 
Charles. Net det er fortræffeligt! det 


maa ligge i Blodet. Her er min Haand, 
vætter, lad 08 love hinanden en gjenfidig 
Biftand. 


Rinville (feer paa hans Haand). 
det for en Ring De har der? 


Charles. Aa det er iffe noget! Den— 
gang jeg var ung og uſtyldig, faa fif jeg 
den i Foræring af min Couſine, det er en 
Barndoms- Erindring; hun har Mage til 
Den. 


Rinville (idet han tager Ringen af hans Fin— 
ger). Saa tag Dem iagt for at gaae med 
Den; hun funde Fjende Dem derpaa. 


Charles. Det er ganſke fandt; det har 
jeg ikke tænkt paa. 


Hvad er 


ba 
7 


I 














Kjærlighed. 


Rinville. For en Sikkerheds Styld vil 
jeg gjemme ben for Dem idag. 


Charles. Behold den faa længe ſom De 
vil, fjære Fætter. 


Rinville. Tys; der kommer Hr. Der— 
viére og hang Datter. Jeg vil ikke at De 
ffal fee mig, og gaaer derfor min Vei. 
Glem nu iffe at De er Hr. Rinville, ſom 
venteg hertil, for at blive forlovet med 
Jomfru Emmeline. Lad nu bare de Andre 
om det, og bryd Dem om ingen Zing. 


Charles. Det har De Ret i; faa kom— 
mer jeg mageligft dertil. 


Rinville (gaaer). 


Trettende Scene. 


Charles. Derviére og Emmeline 


(begge pyntede). 


Derviére. Velkommen, gode Hr. Rin- 
ville, lad mig omfavne Dem! Bliv iffe vred 
for at jeg har ladet Dem vente; jeg vilde 
blot iføre mig en anden Kladning for at tage 
imod Dem fom fig bør. 


Charles. Jeg beder tuſinde Gange. 
(afſides). Hvor min kjcere Onkel har for- 
andret fig! Naar jeg ikke havde vidft at det 
var ham, havde jeg faamæn ikke fjendt ham 
igjen. 

Derviére.… Her er Emmeline, min Datter, 
fom jeg har den re at foreftille Dem. 


Emmeline (neier for ham og figer derpaa afs 
fides til fin gader). Nei, hvad han er ælel! 


Derviére. Det er iffe fandt, han feer 
juft godt ud; han feer yngre og fmuffere ud 
end Fætter Charles. 


Æmmeline. Gud! hvor fan Papa fige 
det? Ja han maatte rigtignok onſke at han 
lignede Charles! 


Derviére (til Charles). Det glæder mig at 
fee Dem fjære Hr. Rinville; jeg har længe 
ventet Deres Hjemkomſt til Frankrig. 


Charles. Jeg vilde ogſaa være fom- 
men før, derſom jeg iffe havde havt et 
lille Gran af Frygt for at komme "Dem for 
Øie. 


Derviére. Hvorfor det? 


Charles. O jeg er meget frygtfom, meget 
undfeelig af Naturen ! 


Dervière (til Emmeline). Der fan Du 
børe, han er bange for ikke at behage Dig. 
(til Charles). Men nu haaber jeg at De 
ingen Omfvøb gjør, thi Alt hvad ſom fan 
være til Deres Forneielſſe 


Charles. Gud! derfom jeg turde benytte 
mig Deraf. 





Trettende Scene. 


Dervièere. Er der noget, hvori jeg fan 
være til Deres Tjenefte? 


Charles. Met, det er langt fra! men 
jeg beder Dem blot iffe at glemme hvad 
De der fagde: , Alt hvad ſom fan være 
til Deres Fornoielſe — Alt hvad fom 
fan være ....” Thi med Tiden funde det 
være muligt at jeg tog Dem paa Ordet. 
Men bet, hvori De for Dieblikket helſt 
maatte tjene mig, det var at ſkaffe mig 
fint at ſpiſe, thi jeg er endnu faftende 
idag. 


Derviére. Jeg ffal ſtrax beſorge Fro— 
foft. (til Emmeline) Du feer, det er Oprig— 
tigheden felv. 


Emmeline. Han har iffe fagt mig 
et enefte forbindtligt Ord. Han er neppe 
fommen, førend han allerede tænker paa at 
ſpiſe. 


Derviere. 
i Hovedet. 
at ſpiſe? 


Charles (affines). Det gaaer fortræffe- 
ligt; bet er en god Begyndelſe. Naar jeg 
vedbliver mit Incognito, faa lykkes det 
mig nok at røre min Onkels Hjerte, jeg 
har jo allerede de ftørfte Beviſer derpaa. 
Og t det Dieblik han ſtyrter fig i mine 
Arme, faa ftyrter jeg mig ned for hans 
Fodder og gaaer til Bekjendelſe af alle mine 
gale Streger. 


Derviére. Saa fom, fjære Svigerføn, 
vi vil ſtrax gaae tilbords. 


Charles. Jeg er til Tjeneſte. (til Emme— 
line) Jomfru, jeg hav den re at anbe- 
fale mig. (gaaer med Derviére.) 


Du har bare Dine Romaner 
Troer Du man fan leve uden 


Fjortende Scene. 
Emmeline (alene). 


Han tænker paa Frokoſten førend han 
tænfer paa mig! Og faadan en Klobrian 
ffal jeg have til Mand! Saaſnart jeg ſaae 
ham fif jeg Modbydelighed for ham; og 
hans hele Bæfen og Alt hvad han ſagde, 
forøgede min Afſty. Og dog har jeg lovet 
at ægte ham, og at glemme Charles, WEgte 
ham? ja det faner jeg, naar det endelig ffal 
være; men glemme Charles! Mei, det fan 
jeg ikke! net Hjertet hænger ved fin førfte 
Kjærlighed. 


Femtende Scene. 


Emmeline:  Rinville. 


Emmeline. Hvad feer jeg? Er Du her 


endnu ? 
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Rinville. Jeg var i Begreb med at tage 
bort, men jeg vilde førft tage Afſked med 
Dig. 


Emmeline. Deri gjør Du vel; thi naar 
min Fader har befalet det, faa maa Du lyde, 
(med et Suh) og jeg med! 


Rinville. Hang Befaling var overflødig. 
Din beftemte Brudgoms, denne Hr. Rinvilles 
Ankomſt var meer end tilftvæffelig til at 
jage mig bort herfra, thi der er vel ingen 
Tvivl om at Du jo finder ham bøift elſk 
værdig. 


Emmeline. Hvad det angaaer faa be- 
høver jeg ikke at gjøre Dig Regnſkab for 
mine Folelſer. Da det er mig, og ikke 
Dig, ſom ffal ægte ham, faa fan det jo 
være Dig ligegyldigt hvad jeg fynes om 
am. 


Rinville. Bil Du da ægte ham uden a: 
elffe ham? 

Emmeline. Hvem figer at jeg iffe elſker 
ham! Og felv om faa var, bdefto ftørre er 
min Fortjenefte. 

Rinville. Og faaledes glemmer Du 
mig? 

Emmeline. Det er Dig ſom har glemt 
mig. 

Rinville. O, Du har aldrig eljket 
mig. 

Emmeline. Io jeg har elffet Dig .... 


en lille Smule; men nu ſlet ikke. 


Rinville. Velan, jeg ſeer at Alt er 
forbi imellem os. Da vi altfaa for ſtedſe 
ſkal adſtilles, ſaa lad mig give Dig denne 
Ring tilbage, ſom Du fordum ffjæntfebe 
mig. 


Emmeline. Hvad feer jeg? Charles! 
Saa Du havde iffe givet den til en Anden! 
Fa det er den famme! Du har bevaret 
den. Fy! ſkam Dig noget! at forvolde mig 
faa ftor en Sorg! 


Rinville. Min Uret er flor, jeg tilftaaer 
dett 
Emmeline. Nei, nei! Nu har Du ikke 


længer Uret, jeg er ikke længere vred paa 
Dig, jeg tilgiver Dig. Du har bevaret 
min Wing; dermed er jeg tilfreds: Alt 
hvad Du forreften fan have forfeet Dig i, 
er ikke værdt at tale om. O Charles, 
derſom Du vidfte hvor jeg har været be- 
Drøvet! det var ſom om mit Hjerte ffulde 
ſtage ſtille; jeg fan iffe beffrive hvad jeg 
følte; og felv endnu fan jeg iffe overvinde 
Erindringen derom. 


Rinville. Hvad hører jeg! Kan jeg troe 
min Lykke? Elſker Du mig virkelig ! 
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Emmeline. Der fommer Nogen; gaae 
Din Bei. 

Rinville. Jeg gaaer; men fiig mig førft, 
at Du elſker mig. 

Emmeline. Nei gaae førft, og lad mig 
ſiden fige bet. 





Rinville (fysfer hendes Haand). Farvel, 
Farvel! (iler ud). 


Sertende Scene. 


Emmeline. (Sirar efter) Charles. 


Emmeline. Gud! der er Hr. Rinville! | 
Jeg vil tilftaae ham Alt. 


Charles (taler ud af Døren). Jo, nu fan" 
jeg nof vente paa Middagsmaden, tbi jeg | 
har lagt en ordentlig Frofoft til Grund. 
(afſides) Jemini! hvad jeg har ſpiiſt og hvad 
jeg har drukket! Og det beftandig incognito, 
thi man har ei engang fjendt mig paa min 
Appetit. Den fjære Onfel er ganſke indtaget | 
i mig. Derſom jeg nu bare fan blive min | 
gode Couſine gqvit, og faae hende til at loſe 
mig fra mine gamle Forpligtelſer, faa er 
Spillet vundet. | 


Emmeline (undfeelig). Hr. Rinville! | 








Charles. Min hbøiftærede Jomfru, har | 
De noget at fige mig? 
Emmeline. Ja, men jeg før iffe. 


Charles (afſides). For Pokker! Mon alle— 
rede mit Udvortes imod min Villie ſkulde 
have indtaget hende! (høit) Det er formodent— 
lig i Anledning af dette Egteſkab? 


Emmeline. Ja, og jeg maa tilftaae Dem 
veent ud, at det vilde gjøre mig høift. ulytfe-« 
lig, thi jeg elffer en Anden. 


Charles (affives). Det træffer fig heldigt! 
(høit) Bryd Dem iffe om noget, Jomfru, 
vær De ganſke rolig, og fiig mig hvem De 
elſker. 


Emmeline. Det er en Barndoms Ven, 
min Fætter Charles. 


Charles (afſides). For Fanden! Det gaaer 
galt. (hoit) Deres Fætter Charles, med hvem 
De er opdraget? 


Emmeline. Fa, Hr. Rinville. 
Charles. Han ſom reifte herfra for 8 


Nar ſiden? 

Emmeline. Netop. 

Charles. Det var et overmaade ſmukt 
ungt Menneſke? 

Emmeline. Ja, Hr. Rinville. 


Charles (afſides). Jo det er rigtignok 
mig; jeg veed ikke hvorledes jeg ſkal rede 
mig ud af det, (bsit) Men hvorfor vil 


| faa meget 


Kjærlighed. 


De vebblive at elſte bam? hvad er det nu 
værdt? 
Emmeline. Jeg har lovet ham bet. 


Charles. Ja Loven er ærlig, men Hol— 
den befværlig, Hvem veed om Charles har 
været ligeſaa beftandig fom De? Jeg veed 
fra fiffer Haand at han har begaaet mange 
dumme Streger, 


Emmeline. 
Charles. 
Emmeline. 


Det veed jeg ogſaa. 
Han er i en bundløs Øjelb. 
Det fan være det ſamme. 


Charles. Han er en Svirebroder, et 


næften forfaldent Menneſke. 
Emmeline. 


Charles (affides). 
Ting, fom fan dæmpe 
felige Flamme! jeg 
bet alleryderfte Middel. 
Jomfru, jeg har fjendt Deres Fætter 
Charles meget møje, jeg har ſeet ham 
paa mine Reifer. Det er en bøift elſk— 
værdig Cavalcer, en ung Mand af Den 
bedfte Tone, fuld af Ild og Liv og Gra— 
tie. Wen paa Grund af alle disfe For- 
trin fan De nok vide at han har været 
udſat for ſtore Efterſtrebelſer af Kjønnet, 
mere ſom han felv har et 
overmaade folſomt Hjerte. Denne Føl 
ſomhed er bleven næret ved hang Opdra— 
gelje, da han i fin Barndom har maattet 
fluge den ene Roman oven paa den anden. 
Det er ſaaledes iffe til at undres paa at 
ban har havt adſtillige galante Eventyr. 
Naturligviis har han i dem alle lagt 


Det er ligemeget. 


Saa er der da ingen 
hendes uudſluk— 
faaer at gribe til 
(til Emmeline) Hør 


| fin Elffværdighed for Dagen, men under- 


tiden ev han maaſkee 
i Elffoærdigheden. 
blandt andet, 

BSihne 


Emmeline. Hvorledes? Skulde det være 
det hvorom Hr, Zacharias talte faa hemme— 
lighedsfuldt? 


gaaet for vidt 
Hans  fidfte Eventyr 
hvortil jeg felv har været 


Charles. Netop. Han har et engang 
vovet at tale derom til fin Onfel, eller til 
Nogen af Familien, Men derſom De vil 
tage Dem af ham, og forene Deres Bønner 
med hang .... 


Æmmeline. Tal! Lad mig vide hvad 
det er! Jeg vil gjøre for ham Alt hvad der 
ftaaer i min Magt. 


Charles (afſides). Det er en fortræffelig 


Coufine, (høit). De maa da vide at ba 
Charles var i Béfancon, lærte han at 
fjende em ung og ſmuk Jomfru ved 
Navn Pamela, og ſom var Supige af 
Stand. 

Emmeline Hvorledes ? 





… RRS 





fine Folelſer. 


Sertende Scene. 


Charles. At fye, var hendes Profesſion, 
men bun var af god Familie, af en engelft 
Familie, der var faa gammel at man ikke 
engang fjendte den længer, og det var fun 
Omftændigheberne fom havde tvunget hende 
til at gribe Naalen. 


Emmeline. Gud! hvad hører jeg! 


Charles. At fee Charleg og: elffe ham 
var det ſamme Diebliks Værk. Charles 
var dydig, men kunde dog ikke fornægte 
Pamela vilde i fin For- 
tvivlelje gjøre Ende paa fit Liv. Allerede 
havde hun hævet den morderiſke Dolk mod 
fin. Barm — det er at fige, det var iffe 
egentlig em Dolk, men et Uhyre af en 
Sfræbdderjar. Charles maatte enien ægte 
— eller fee hende døe lige midt for fine 

ine, 





Emmeline. Nu vel? 

Charles. Hun lever endnu. 

Emmeline. Tal ud! Har Charles da 
ægtet. hende? 

Charles. For at frelfe hendes Liv, ikke 
af anden Aarfag. 

Emmeline. O det Ubyre! den Forræder! 


— Papa, Papa! hvor er Du? 


Charles. Tag Dem ivare! Man mage 
gaae lidt forfigtig tilveerks og ikke falde med 
Døren ind i Huſet. | 


Bær De fun rolig! — Papa, 





Emmeline. 
Papa! 
Syttende Scene. 
De Sorrige. Derviére. 
Derviére. Hvad er der paa Færde? — | 


Emmeline. O Papa! tænf engang hvad 
der er ſkeet! Nei det er ffjændigt! det er 
afjfveligt I herefter fan man ingen Mennejfer 
troe! 


Derviére. Men faa ſiig da .. 

Emmeline.  Zænf Dig at min Fætter 
(Er FT BERØRER 

Derviére. Nu da? 

Emmeline. Han er gift. 

Derviére. Gift? 

Charles (afſides). Saa, nu braft hun ud 
med det! 

Derviére. Hvad for Noget! gift! uden 


at have begjæret mit Samtykke, uden engang 
at lade mig vide det! Det ffal jeg aldrig 
tilgive ham; og hvad hang Gjeld angaaer, 
faa lad ham indrette fig ſom han vil, jeg 
betaler ikke en Skilling. 














Charles (afſides). Saa! ber har vi det! 
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Saaledes vilde min Kone nu aldrig have 
baaret fig ad; hun har langt mere Verdens— 
Kundſkab. 


Derviére. See ber ſtager Din Brud— 
gom; det er en ganſke anderledes Fyr, og 
vi vil holde Bryllup om 14 Dage, ikke 
fandt? 


Charles (afjtdes). Om 14 Dage! 
hvad ffal jeg hitte paa? 


Derviére, Og derſom Din Fætter Char- 
leg nogenſinde fordrifter fig til at komme 
indenfor mine Døre, faa ffal jeg lade ham 
fafte ud af Vinduet. (til Charles, fom bliver 
forffræffet og vil lifte fig bort) Bliv ikke bange, 
fjære Svigerføn, jeg vil iffe ajøre Dem 
noget. 


Emmeline. Gud, der er han! 
Charles (feer fig om). Er han der? hvor? 


Emmeline (til Derviére). Bliv nu iffe 
hidſig, Papa, iffe bidfig! Lad mig tage 
ham i Sfrifte, faa ſkal han itfe døe i 
Synden. 


Derviére. 
det Bedſte. 


Gud 


Ja, det troer jeg ogſaa, er 


Attende Scene. 


De Sorrige. Rinville. 
Derviére (til Rinville). Kom fun nærmere! 


Charles. Er det Fætter Charleg, 
liderlige Fugl? 


Derviére. 


Den 


Ja det er ham felv. 
Emmeline. Saaledes feer han ud. 


Rinville. Men hvad betyder denne høi- 
tidelige Modtagelſe? 


Emmeline. Det ffal jeg ſige Dig. 
Jeg ffylder min Fader og Dig, og ifær- 
deleshed Hr. Rinville at forflare mig uden 
Omfvøb. Jeg har eljfet Dig, idetmindfte 
indbildte jeg mig bet felv; men nu da 
på, ene Dig og hele Din flette Op— 
iſeee 


Rinville. Hvorledes? er Alt opdaget? 


Emmeline. Ja, Alt er opdaget, og der— 
for elffer jeg Dig iffe meer og ſtal aldrig 
elffe Dig. 


Rinville. Emmeline! 


Emmeline. Og for at give Dig et Be— 
viig paa min Ligegyldighed ved Alt hvad 
der er pasſeret, faa vil jeg iffe gjøre Dig 
mindſte Bebreidelſe, men tvertimod bede min 
gader om at tilgive Dig. (til Dervière) Ja 
Papa, herefter ffal jeg ganffe underfafte mig 
Deres Billie, jeg ffal følge Deres Raad 1 


Det er hendes Slyld den tosſede Tos! | Alt; men til Belonning for min Lydighed, 


14 


faa ſtjeenk min Fætter Deres Tilgivelfe; lad 
ham leve lykkelig med den Brud, han har 
valgt fig. 


Charles (tørrende fine Øine). 


Couſine! 
Rinville. Endnu er jeg lige flog. 
Emmeline. Lad ham forlade 08, og 
albrig mere fomme ber tilbage, men lad 


ham tage Deres Tilgivelfe med fig paa 
— og Deres Samtykke til hans WEgte- 
ab. 


Rinville. 
TEE DERS GG 


Emmeline (grædende). 
var tilftede derved. 


- Charles (grædende). Ja, jeg har ſagt at 
Charles var allerede gift. 


Rinville (glad). Hvad hører jeg! Char— 
leg er gift! (fafter fig ned for Emmelines Fødder) | 
Min bedfte Svigerfader! min eljfede Cmme- | 
line! o hvor jeg er lykkelig! Wet, nei! be- 
tragter mig iffe med faa forffræffede Oine; 
jeg er fuldkommen ved mine Sandſer, thi | 
den fom hev fnæler for Eders Fødder, er 
iffe Emmelines Fætter, det er hendes beftemte 


Den førfte Kjærlighed. 


O ben gode føn ? 





Brudgom. 


Uttende Scene. 


Derviére. 
Rinville. 
Derviére. 


Hr. Rinville? 
Ham felv. , 
Og min Slyngel af Broder— 


Charles (fnælende paa den anden Side af 


Derviére). Her er jeg! 
Derviere. Hvad er bet for en Maſte— 
rade ? 


vs i 
Rinville. Da jeg havde laant hang Navn, 
faa var det iffe meer end billigt at jeg gav 


Mit Wgteſkab? Hvem har ham mit iftebet. 


Charles. Saa maa "De have Skades— 


Erftatning, thi De har iffe vundet ved 
Denne Herre, ſom Byttet. 


Emmeline. Jeg fan ikke fomme mig af 
min Forundring. (til Charles) Min ſtakkels 
ætter, kunde jeg være jaa vred paa Dig? 
(til Rinvile) Og De Hr. Rinville, hvem jeg 
aldrig havde ſeet .... 


Rinville. De troede at have elffet mig 
tilforn. 
Emmeline. Det var en Feiltagelſe: jeg 


forvexlede det Forbigangne med det Til— 
kommende. 





Kjøbenhavn. 
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